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Teaching notes on 12.01 Negatives 

Slide 1  

Learning objective: To discover how to use and how to translate negatives in Latin 
sentences. 

After saying “salve” to Iucundus, mouse-clicks on this slide will make Iucundus ask, “esne*… 
patiens aut impatiens?” (“Are you … patient or impatient?”) to which the pupil can reply 
“impatiens sum” or “patiens sum”. The starter slides in this unit will cover vocabulary 
related to negatives and opposites to tie in with one of the unit’s key themes. The similarity 
between the Latin and the English words is obvious – “patiens” comes from “pati” (to 
suffer), which also gives us the word “passion”. 

* -ne on the end of the first word automatically turns it into a question. 

Slide 2 

🤓💬 A game of Word Roots Challenge introducing some new Latin vocabulary that we’ll 
be using in this unit and some ambitious English derivative words. Displayed around the 
screen are some new Latin words. 

On mouse-click, an English derivative (and its definition) of one of these Latin words will 
appear on the screen. Pupils have to work out from which one the English word is derived. 
On second mouse-click, the English word will make its way to its root word. As an extension, 
pupils can explain the connection between the root word and its English derivative, or even 
think of more English words deriving from the Latin ones. Pupils can also identify to which 
word class these new words belong.  

Slides 3–7 

🤓💬 Quick Fire Sentences including  vocabulary previously unencountered and, in a 
couple of the sentences, possessive nouns will also drop in. After running though the oral 
verb rehearsals (which can be removed if the students no longer need them), on mouse-
click on each slide, a new word will appear in the New Words box. The sentences (with the 
new, glossed words underlined) are: 

Slide 3: canis aquam avide finit [The dog eagerly finishes the water.] 

Slide 4: regina quieta populum bene regebat [The calm queen was ruling over the people 
well.] 

Slide 5: pacem in villa matris semper invenio [I always find peace in mother’s house.] 

Slide 6: tres linguas noscis? ingeniosus es! [You know three languages? You are clever!] 
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Slide 7: dux militum clamat, “bene in proelio pugnabatis!” [The leader of the soldiers shouts, 
“You were fighting well in the battle!”] 

 

Slide 8 

In this lesson’s new learning, we’re going to look at three words that can turn a Latin 
sentence negative. On mouse-click, up pop: 

• non (not) – still used in English today in phrases such as “non-uniform” and “non-
conformist” 

• numquam (never) 
• nemo (no-one) – this word is associated with the famous fish in a roundabout way. 

Jules Verne named his sci-fi hero “Captain Nemo” to add an air of mystery. This 
name with its nautical associations then got taken up by Disney for the character of 
Nemo in “Finding Nemo”. In a lovely, circular way, Nemo (the fish) considers himself 
a bit of a “nobody” with his tiny fin. 

On mouse-clicks, some of the sentences that we’ve seen in previous slides appear and are 
turned negative by the insertion of one of these three words. 

📝 The class is then cued onto this lesson’s written exercise, working with negative Latin 
sentences. 

Slide 9 

The plenary slide: 

Question 1 What English words can you think of that come from the Latin “populus” 
meaning “people”? [population, populous, populace, populist, popular] 

Question 2 Name one Latin word that lets you make a sentence negative. [non (not), nemo 
(no-one), numquam (never)] 

Question 3 quid Latine est ? [finire] 
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Teaching notes on 12.02 Negative prefixes 

Slide 1  

Learning objective: To discover how Latin makes opposite adjectives (antonyms) using 
prefixes and to translate these adjectives using a variety of English words. Building on last 
lesson’s work on negatives, we investigate how Latin systematically creates adjectival 
antonyms. 

After saying ‘salve’ to Iucundus, mouse-clicks on this slide will make Iucundus ask, “esne*… 
audax aut inaudax?” (“Are you … brave or not brave?”) to which the pupil can reply ‘audax 
sum’ or ‘inaudax sum’. The starter slides in this unit will cover vocabulary related to 
negatives and opposites to tie in with one of the unit’s key themes. The Latin word ‘audax’ 
gives the lovely English synonym for brave, ‘audacious’. 

* -ne on the end of the first word automatically turns it into a question. 

Slide 2 

🤓💬 A game of Word Roots Challenge introducing some new Latin vocabulary that we’ll 
be using in this unit and some ambitious English derivative words. Displayed around the 
screen are some new Latin words. 

On mouse-click, an English derivative (and its definition) of one of these Latin words will 
appear on the screen. Pupils have to work out from which one the English word is derived. 
On second mouse-click, the English word will make its way to its root word. As an extension, 
pupils can explain the connection between the root word and its English derivative, or even 
think of more English words deriving from the Latin ones. Pupils can also identify to which 
word class these new words belong.  

Slides 3–7 

🤓💬 Quick Fire Sentences including vocabulary previously unencountered and some of 
the vocabulary from the last lesson. After running though the oral verb rehearsals (which 
can be removed if the students no longer need them), on mouse-click on each slide, a new 
word will appear in the New Words box. The sentences (with the new, glossed words 
underlined) are: 

Slide 3: parati sumus quod cauti sumus [We are ready because we are careful. N.B. the 
adjectives are plural because ‘we’ must be plural] 

Slide 4: draco quietus numquam pugnat [A calm dragon never fights.] 

Slide 5: proba regina populum gratum diu regebat [The honest queen was ruling over a 
grateful people for a long time.] 
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Slide 6: nemo regem victum adiuvabat [No-one was helping the defeated king. N.B. 
Although the adjective ‘victum’ and noun ‘regem’ belong together, they don’t rhyme. This is 
because the third group nouns have different endings to ‘-us’ nouns and adjectives. 

Slide 7: pater cenam non finit et gratae estis [Dad is not finishing the dinner and y’all are 
grateful] 

 

Slide 8 

In this lesson’s new learning, we’re going to look at another way of turning a Latin sentence 
by making adjectives into their opposites by adding the prefix ‘in-’ or ‘im-’ (just like in 
English we often add ‘un-’ to create an antonym. 

On mouse-clicks, the adjectives we’ve just met will be turned into their opposites by the 
addition of a prefix. 

Slide 9 

🤓In the previous slide, we saw how we can simply translate an ‘opposite’ adjective by 
using the word ‘not’. However, we can also flex our vocabulary muscles and find different 
English synonyms. At the bottom of the screen are some synonyms for the ‘not…’ 
translations and the class can now match them up. When you click on a blue word, it will 
move to the correct synonym. 

📝 The class is then cued onto this lesson’s written exercise, working with Latin antonyms 
and their translation. 

Slide 10 

The plenary slide: 

Question 1 What English words can you think of that come from the Latin ‘cautus’ meaning 
‘careful? [caution, cautious, cautionary, precaution] 

Question 2 What prefixes make a Latin adjective into its antonym/opposite? [in- and im-] 

Question 3 quid Latine est 🧘? [quietus/quieta (calm)] 
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Teaching notes on 12.03 Latin negatives and English antonyms 

Slide 1  

Learning objective: To explore Latin-derived English words and ways of making their 
antonyms. This lesson focuses more on the English language than Latin. 

After saying “salve” to Iucundus, mouse-clicks on this slide will make Iucundus ask, “esne*… 
quietus/quieta aut inquietus/inquieta?” (“Are you … calm or rowdy?”) to which the pupil 
can reply “quietus/quieta sum” or “inquietus/inquieta sum”, with the students picking the 
correct form of the adjective for their gender. The starter slides in this unit will cover 
vocabulary related to negatives and opposites to tie in with one of the unit’s key themes. 
The Latin word ‘quietus’, as we’ve already seen in this unit, gives us the English word ‘quiet’ 
and all the variations in its word family. 

* -ne on the end of the first word automatically turns it into a question. 

Slide 2 

🤓💬 A game of Word Roots Challenge recapping the unit’s new Latin vocabulary and 
some ambitious English derivative words. Displayed around the screen are some of this 
unit’s Latin words. 

On mouse-click, an English derivative (and its definition) of one of these Latin words will 
appear on the screen. Pupils have to work out from which one the English word is derived. 
On second mouse-click, the English word will make its way to its root word. As an extension, 
pupils can explain the connection between the root word and its English derivative, or even 
think of more English words deriving from the Latin ones. Pupils can also identify to which 
word class these new words belong.  

Slide 3 

…recaps last lesson’s learning about negative words and prefixes we’ve learned so far in 
Latin. We then go on to see how English also uses these (in-, im-, il-, ir- and non-) and other 
prefixes (un-, a-, mis-, dis- and anti-) to make opposites, or antonyms. 

Slide 4 

🤓💬 The Antonyms Game. For this, the class will need to be in teams. Behind each 
coloured block is an English word. When clicked on, the block will fall away to reveal the 
word. The teams take turns in choosing a number to reveal and they then have to give the 
antonym of the word revealed by adding the correct prefix (un-, in-, im-, il-, ir-, a-, mis-, dis-, 
non- or anti-). Green blocks are the easiest and so score 5 points, orange blocks are a bit 
trickier so score 10 points and the fiendish red blocks score 20 points. The team with the 
most points after 5–8 rounds (depending on class size, number of teams or time available) 
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wins. The word ‘direct’ appears twice so see if the class can find the two negatives from this 
word (i.e. misdirect, indirect). 
 
Optional: for extra points, the teams can give a definition of the antonym or use it correctly 
in a sentence. 
 
NB – the correct antonyms are contained in this lesson’s answer sheet. 

Slide 5 

📝This lesson’s written exercise builds on the Antonyms Game by getting the students to: 

1) record the antonyms that they’ve just made using the prefixes un-, in-, im-, il-, ir-, a-, 
mis-, dis-, non- or anti-.  

2) find the correct synonyms for these words from the word clouds on their worksheet. 

The worksheet is divided in a similar way to the game, into easy, medium and hard sections. 

 

Slide 6 

The plenary slide: 

Question 1 What prefixes can you add to English words to make their opposite (antonym)? 
[un-, in-, im-, il-, ir-, a-, dis-, mis-, non- or anti-.] 

Question 2 Can you think of an English word that starts with ‘anti-’? [antibacterial, 
antibiotic, antibodies, antivenom, antiwar…] 

Question 3 quid Latine est 🙏? [gratus/grata (thankful)] 
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Teaching notes on 12.04 Commands and prohibitions (imperatives) 

Slide 1  

Learning objective: find out about and translate Latin commands and prohibitions 
(imperatives). Learning about prohibitions also fits in with the unit’s general theme of 
negatives. 

After saying “salve” to Iucundus, mouse-clicks on this slide will make Iucundus ask, “esne*… 
clemens aut inclemens?” (“Are you … gentle or not gentle?”) to which the pupil can reply 
“clemens sum” or “inclemens sum.” The starter slides in this unit will cover vocabulary 
related to negatives and opposites to tie in with one of the unit’s key themes. The Latin 
word ‘clemens’ gives the English words ‘clement’ (usually to describe weather) and 
‘clemency’. 

* -ne on the end of the first word automatically turns it into a question. 

Slide 2 

🤓💬 A game of Word Roots Challenge in reverse, recapping on some of the vocabulary 
encountered in the current unit. Rather than giving the students some English vocabulary to 
match up with the correct Latin root, this slide pops up a Latin word and picture stimulus. 
Once you’ve checked that the students understand the meaning of the Latin word, you can 
ask them (individually, in pairs or table teams) to write down as many words as they can 
think of in English that come from that Latin root. As more Latin words appear, the list will 
get longer. Once all the words are displayed, go round the class and collect all the derivative 
English words written down and see how many you have (maybe even see which 
student/pair/team has the most). 

If you’re ever unsure whether an English word comes from a particular Latin root, either you 
or the students can research it using Google and the search term ‘etymology’. 

Slides 3–6 

🤓💬 Quick Fire Sentences including vocabulary previously unencountered and some of 
the unit’s vocabulary. After running through the oral verb rehearsals (which can be removed 
if the students no longer need them), on mouse-click on each slide, a new word or words 
will appear in the New Words box. The sentences (with the new, glossed words underlined) 
are: 

Slide 3: equus regis paratus est et ad aulam celeriter currit [The king’s horse is ready and 
runs quickly to the palace] 

Slide 4: imparati estis quod negotium numquam finitis [Y’all are unprepared because y’all 
never finish the work] 
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Slide 5: infans inquietus matrem vexabat. “tace! dormi!” orabat [The restless child was 
annoying the mother. “Be quiet! Go to sleep!” she begged.] 

Slide 6: dux milites numerat et “milites, pugnate!” imperat [The leader counts the soldiers 
and orders, “Soldiers, fight!”] 

Slide 7 

In this lesson’s new learning, mouse-clicks show how to turn the infinitive of a Latin verb 
into a command: for singular, simply chop off the ‘-re’ ending; for plural, chop off the ‘-re’ 
ending and add ‘-te’.* 

The students have in fact been using commands since the very beginning of the course. 
‘salve’, ‘salvete’, ‘vale’ and ‘valete’ are imperative forms of ‘salvere’ and ‘valere’, both of 
which mean ‘to be healthy’. This compares nicely to the English, ‘farewell’ where we’re 
commanding someone to be (‘fare’) well. 

* There is sometimes a bit of shenanigans with the vowel changing eg ‘curre!’ (‘run!’) turns 
to ‘currite!’ in the plural, but we don’t need to worry about that – just look for the ‘-te’ 
ending to signify a plural command. 

Slide 8 

…illustrates how negative commands (or prohibitions) work. Mouse-clicks show how for 
singular it’s ‘noli’ + the infinitive, and for plural ‘nolite’ + the infinitive. ‘Noli/nolite’ are 
themselves the command: ‘nolle’ means ‘to not want’, so ‘noli pugnare’ literally means, “Do 
not want to fight!” 

Slide 9 

A summary of commands and prohibitions, singular and plural forms.  

📝 The class is then cued onto this lesson’s written exercise, where the table on this slide 
will appear again to aid understanding and task completion. 

Slide 10 

The plenary slide: 

Question 1 If I say, “tace!” what am I asking you to do? [Be quiet, or (more rudely!) shut up] 

Question 2 If I say, “nolite dormire!” how many people am I talking to? [more than one – 
“Don’t go to sleep!”] 

Question 3 quid Latine est 👅? [lingua (tongue or language)] 
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Teaching notes on 12.04a Inscriptions & ancient writing 

Slide 1  

Learning objective: To encounter different forms of ancient lettering and to use these 
alphabets to write our own names on various media. 

After saying ‘salve’ to Iucundus, mouse-clicks on this slide will make Iucundus ask, “esne*… 
curiosus/curiosa aut incuriosus/incuriosa?” (“Are you … curious or not curious?”) to which 
the pupil can reply ‘curiosus/curiosa sum’ or ‘incuriosus/incuriosa sum’ (making sure they 
pick the right gender to describe themselves.  

* -ne on the end of the first word automatically turns it into a question. 

Slide 2 

🧐 On this slide, we’re going to see some examples of ancient writing but before we do, 
the students will be asked to consider four questions for each of the examples they see: 

• What materials are the letters written on? 
• What tools or materials are used to write the letters? 
• What’s the purpose of the writing? 
• Is there a modern equivalent? 

Once students have had a chance to discuss each example, you can tell them a little about 
the background: 

Inscription on the Arch of Titus, Rome, 1st century CE 

This monument was built in 81 CE by the Roman emperor Domitian to commemorate his 
brother’s death and deification (being officially declared a god). It’s made of marble, one of 
the hardest and most enduring stones, which is one of the reasons it’s still around today. 
However, carving such hard stone is very labour intensive and is done by expert stone 
masons using specialist chisels and carving equipment. The purpose of the writing is to be a 
public commemoration of Titus so it needs to be big and clear. The writing we can see in this 
picture is: 

SENATVS POPVLVSQVE·ROMANVS DIVO·TITO·DIVI·VESPASIANI·F VESPASIANO·AVGVSTO 

The Senate and the people of Rome (dedicate this monument) to the deified Titus Vespasian Augustus, 
son of the deified Vespasian 

Some interesting facts: 

• The dots floating in the middle of the line are used to separate words (rather than 
sentences, as we do today). The origin of the word ‘punctuation’ is ‘punctus’, 
meaning ‘poked’ or ‘jabbed’ in Latin, as these dots are made by the stone mason 
making a jab with his chisel. 
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• The triangular ‘ends’ of the letters are called serifs and we still use them today on 
modern fonts such as Times New Roman (there’s a clue in the name!).  

Of course, we still inscribe on stone in modern times. One particularly beautiful example is 
the Great Court in the British Museum. There are some lovely videos on YouTube of modern 
stone masons (eg https://www.youtube.com/watch?v=0xBJdhexwug ) – these can help 
students visualise the tools, materials and process. 

Graffiti, Pompeii, 1st century CE 

When the town of Pompeii was buried in Vesuvius’ ash after its eruption in 79 CE, so many 
wonderful aspects of Roman life were preserved. Some of the most fascinating are the 
words graffitied over walls throughout the town. Actually, these painted letters are more 
accurately described as ‘dipinti’ (‘painted’) as ‘graffiti’ technically means ‘scratched’. The 
eye-catching red paint is made from a mineral called cinnabar (mercury sulphide) and is 
applied to the plaster of the buildings’ walls. The distinctive style of the letters is due in part 
to the square-ended brush used, resulting in variation in stroke width. 

The content of the dipinti could range from political messages to people simply writing their 
names. There are many modern equivalents of this, such as ‘tagging’ and graffiti. You could 
even argue that social media, where everyone can get their voice heard in public, is a 
modern form of Pompeian dipinti. 

Political decree, Athens, 4th century BCE 

This Greek stone inscription, originally in the Acropolis in Athens but now in the Ashmolean 
Museum in Oxford, officially recognises Straton, a Phoenician king of Sidon (now modern 
Lebanon), as a friend and ally of Athens. 

The letters are remarkable to our modern eye as they are all evenly spaced with no 
punctuation – this looks a bit like a word search! However, because Ancient Greek, like 
Latin, is an inflected language and changes the endings of words, the original readers would 
be much more attuned to where the ends of words were. 

Interestingly, this is not the sort of text we’d now record in stone (more likely to be a signed 
paper treaty or digital legal document), but such an important state decision as this would 
need to be a permanent record for the Athenians. In fact, we do still use the phrase, ‘set in 
stone’ to mean something that is permanent and unchangeable. 

Curse tablet, Bath, 2nd–4th centuries CE 

This one we’ve seen before, back in Unit 3, so hopefully the students will be able to dig out 
their knowledge. The material is lead and the writing is scratched on using something sharp. 
Experts believe that professional engravers would make the curses for those looking for a 
hotline to the goddess Sulis. However, some tablets simply have non-letter form markings 
on them, suggesting that some illiterate people carved their own. The writing on the lead is 
very hard to read and is written in a Romano-British version of Latin. The modern 
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equivalent, as pupils may remember, is throwing pennies into a wishing well, although 
things like prayer boards arguably fulfil a similar purpose (but not as nasty!). 

Roman coin, 1st century CE 

This is an aureus made from gold and very valuable. The coin would have been minted using 
carved metal dies – there’s a really great video explaining the process here: 
https://www.youtube.com/watch?v=b6T_ZutXzNQ . Considering the small size of the coin, 
the detail of die carving is amazing. The writing is clear and reminds the bearer exactly who 
is in charge of the economy and the Republic. 

Of course, we still use similar coins today and some of the features (the shape, the lettering, 
the face in profile) are pretty identical.  

Slide 3 

Here we look at three writing styles in a bit more detail and think about how the materials, 
tools and purpose affect the letter formation. 

• For the Pompeian dipinti, the letters are bold, bright and quick to paint, and their 
shape is very much influenced by the square shape of the brush (imagine writing 
with a square-nibbed fountain pen or a chisel-tipped marker).  

• The monumental inscription is even, large and decorative as befits the purpose of 
the arch (dedication to a deified Roman emperor). 

• The third picture is an example of everyday writing. Unfortunately, we don’t have 
many examples of this because everyday materials tend to perish easily. However, 
this is one of the Bloomberg tablets, discovered when excavating the Temple of 
Mithras in the City of London. There would have originally been a layer of wax over 
the wood, but the writer pushed so hard with their stylus that they managed to 
scratch the wood underneath. 

Slide 4 

✂This slide leads us on to the lesson’s activity: 

Step 1: Using the worksheet, practice writing your name (real or Roman) in the letter styles. 

Step 2: Write your name on different media using different tools: 

To recreate the stone inscription letters, use clay, plasticine or polymer clay and a clay tool, 
table knife or toothpick. Make sure the serifs are there. 

For the Pompeian-style dipinto, use red paint with a square-ended brush on old stone (or 
paper). Make sure there’s a variation in line width by using both the broad end and the 
narrow side of the brush. 
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To write in a cursive style, it’s nice to use dip-pens and ink on wood - a broad lolly stick 
works well - or paper. Either you can make your own dip pens (instructions here 
https://www.painters-online.co.uk/tips-techniques/mixed-media/articles/how-to-make-
and-use-your-own-reed-pen-with-jason-bowyer/) or you can buy them fairly cheaply here: 
https://www.amazon.co.uk/Set-3-Bamboo-Reed-Pens/dp/B00266DFEO (or look on eBay or 
Etsy). 

N.B. The word ‘cursive’ doesn’t have anything to do with cursing, but instead comes from 
the Latin ‘currere’, ‘to run’ as the style of writing is quick and fluid. 

Slide 5 

The plenary slide: 

Question 1 What Latin words give us the English word ‘inscription’? [‘in’ – in or on, ‘scribere’ 
to write] 

Question 2 What is the name of the type of everyday writing used by the Romans? [cursive] 

Question 3 Which of the different writing types you’ve seen here today is your favourite? 
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Teaching notes on 12.05 Conjunctions 

Slide 1  

Learning objective: To encounter and translate Latin conjunctions. Once we know a few 
conjunctions, our Latin sentences can get even longer! The course introduced the 
conjunction ‘et’ (‘and’) back in Unit 6, and now we can add three more conjunctions to our 
repertoire. 

After saying ‘salve’ to Iucundus, mouse-clicks on this slide will make Iucundus ask, “esne*… 
diligens aut indiligens?” (“Are you … hard-working or not?”) to which the pupil can reply 
“diligens sum” or “indiligens sum”. The starter slides in this unit will cover vocabulary 
related to negatives and opposites to tie in with one of the unit’s key themes. The Latin 
word ‘diligens’ gives us the English word ‘diligent’ which has a lovely multi-layered meaning 
of being both hard-working and conscientious. 

* -ne on the end of the first word automatically turns it into a question. 

Slide 2 

🤓💬 A game Word Roots Challenge in reverse, recapping on the some of the vocabulary 
encountered in the current unit. Rather than giving the students some English vocabulary to 
match up with the correct Latin root, this slide pops up a Latin word and picture stimulus. 
Once you’ve checked that the students understand the meaning of the Latin word, you can 
ask them (individually, in pairs or table teams) to write down as many words as they can 
think of in English that come from that Latin root. As more Latin words appear, the list will 
get longer. Once all the words are displayed, go round the class and collect all the derivative 
English words written down and see how many you have (maybe even see which 
student/pair/team has the most). 

If you’re ever unsure whether an English word comes from a particular Latin root, either you 
or the students can research it using Google and the search term ‘etymology’. 

Slides 3-6 

🤓💬 Quick Fire Sentences including vocabulary previously unencountered and some of 
the unit’s vocabulary. After running through the oral verb rehearsals (which can be removed 
if the students no longer need them), on mouse-click on each slide, a new word or words 
will appear in the New Words box. The sentences (with the new, glossed words underlined) 
are: 

Slide 3: duces pugnant quod pacem non amant [The leaders are fighting because they do 
not love peace.] 

Slide 4: pater infantem inquietum audit et, “nox est! dormi! noli me vexare!” dicit [The dad 
hears the restless child and says, “It’s night! Go to sleep! Don’t bother me!” 
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Slide 5: sol lucebat sed aves non cantabant [The sun was shining but the birds were not 
singing.] 

Slide 6: femina canem sororis curabat itaque canis feminam amabat [The woman was 
looking after her sister’s dog so the dog loved* the woman.] 

* - although ‘amabat’ is in the past continuous tense, in English it sometimes feels more 
natural to translate using the perfect. English often uses the perfect tense for ongoing states 
of mind whereas other languages use the past continuous (e.g., he loved the cinema, she 
believed he was an alien). 

 

Slide 7 

Recapping the previous Quick Fire Sentences, mouse-clicks show how Latin uses 
conjunctions just like English to co-ordinate and/or subordinate. 

The four Latin conjunctions we’ll work with in this lesson are the co-ordinating conjunctions 
‘et’ (‘and’) and ‘sed’ (‘but’), and the subordinating conjunctions ‘quod’ (‘because’) and 
‘itaque’ (‘so’/ ‘therefore’). 

Slide 8 

…gives the class practice at recalling and using these four conjunctions. The English 
translation of each conjunction is revealed if you click the Latin conjunction.  

📝 The class then work on a similar task for their written exercise, choosing the best 
conjunction and second half to complete a sentence. As mentioned on the worksheet, there 
are multiple possibilities so answers will vary. 

Slide 9 

The plenary slide: 

Question 1 What is the job of a conjunction? [To join two words, phrases or sentences and 
sometimes to give information about the relationship between the two joined phrases or 
sentences] 

Question 2 Name a Latin conjunction and what it means in English. [et – and, sed – but, 
itaque – so/therefore, quod – because] 

Question 3 quid Latine est   ? [pugnare (to fight)] 
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Teaching notes on 12.06 The history of Cleopatra 

Slide 1  

Learning objective: To record more vocabulary in our mini dictionaries, to use this 
knowledge and the glossing technique to translate the history of Cleopatra. The written 
exercise in this lesson is again 100% in Latin. 

After saying ‘salve’ to Iucundus, mouse-clicks on this slide will make Iucundus ask, “esne*… 
felix aut infelix?” (“Are you … lucky or unlucky?”) to which the pupil can reply ‘felix sum’ or 
‘infelix sum’. The starter slides in this unit will cover vocabulary related to negatives and 
opposites to tie in with one of the unit’s key themes. The Latin word ‘felix’ gives us the 
English words ‘felicitous’ and ‘felicitations’, as well as the names Felix and Felicity.  

* -ne on the end of the first word automatically turns it into a question. 

Slides 2-4 

🤓💬 Quick Fire Sentences including vocabulary previously unencountered, some of the 
unit’s vocabulary and the concepts encountered in Unit 12 (negatives, commands, 
conjunctions). These sentences are also intended to help warm up for the written exercise. 
After running through the oral verb rehearsals (which can be removed if the students no 
longer need them), on mouse-click on each slide, a new word or words will appear in the 
New Words box. The sentences (with the new, glossed words underlined) are: 

Slide 2: rex Aegypti ridet quod novam filiam habet [The king of Egypt is smiling/laughing 
because he has a new daughter.] 

Slide 3: numquam in proelio victi sumus [We are never defeated in battle.] 

Slide 4: femina non lacrimat sed ferociter dicit, “noli me vexare!” [The woman does not cry 
but ferociously says, “Don’t annoy me!” 

Slide 5 

📝 Time for the pupils to record this unit’s vocabulary in the relevant mini dictionary 

sections. The words are clustered in word class groups:  

Verbs – pugnare (to fight), regere (to rule over), finire (to finish/end) 

Nouns – pax (peace), lingua (tongue/language), dux (leader), populus (people) 

Adjectives – gratus/grata (thankful/grateful), probus/proba (honest), victus/victa (defeated), 
cautus/cauta (careful), quietus/quieta (calm), paratus/parata (ready) 

Negatives – non (not), numquam (never), nemo (no-one), noli(te)…! (don’t…!) 
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Conjunctions – sed (but), quod (because), itaque (so/therefore) 

Slide 6 

📝 A mouse-click walk-through, showing how to complete the Cleopatra worksheet 

which, for the first time, contains only Latin: 
1. Read the Latin and, using the new vocabulary at the bottom of the page, write a 

translation. The students may need to use their mini-dictionaries to look up any 
words they’ve forgotten 

2. Draw pictures that illustrate the scene or action in each panel. 
3. A handy guide to all of the characters involved will also pop up. 

 
Slide 7 
 
This slide displays the text of the written exercise. Each Latin sentence, when clicked on, will 
reveal the English translation. This means that if there’s a particular sentence that the class 
is stuck on during their translation, you can click and reveal that individual sentence. 
Otherwise, use this clickable slide to go through the whole translation with the class once 
they’ve finished. 

Slide 8 

The plenary slide: 

Question 1 What was the name of both Cleopatra’s father and brother? [Ptolemaius or 
Ptolemy] 

Question 2 How did Cleopatra die? [She killed herself with poison – she didn’t want to be 
taken as a prisoner by the Romans] 

Question 3 quid Latine est 🕊  ? [pax] 
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Teaching notes on 12.07 Unit 12 Assessment 

Slide 1  

Learning Objective: to recap and demonstrate what we’ve learned in Unit 12. This lesson 
will take the form of a general recap of the previous lessons in the unit, followed by a quiz to 
assess the pupils’ knowledge. 

After saying ‘salve’ to Iucundus, mouse-clicks on this slide will make Iucundus ask, “esne*… 
amicus/amica aut inimicus/inimica?” (“Are you … friendly or unfriendly?”) to which the pupil 
can reply ‘amicus/amica sum’ or ‘inimicus/inimica sum’. As well as being a noun, ‘amicus’ 
can also be used as an adjective. From these two words, we get the English ‘amicable’ and 
‘inimical’, a lovely synonym for unfriendly or hostile.  

* -ne on the end of the first word automatically turns it into a question. 

Slide 2  

A recap of these core learning points (most of which cover sentence translation technique) 
appears on mouse-click. They can be used as a discussion stimulus to see what the students 
recall. 

Learning point 1: Latin can express negatives by using words such as ‘non’ in a sentence or 
by adding a negative prefix to an adjective. 

Learning point 2: Latin can give commands (imperatives) and these can also be negative 
(“don’t!”). 

Learning point 3: Conjunctions are used to join phrases and sentences in Latin just like in 
English. 

Learning point 4: Cleopatra was an impressive queen but lost her kingdom to the Roman 
Empire. 

The twenty new words that the students put in their mini dictionaries also appear. Note that 
for the first time, there are a few words to learn that aren’t etymologically connected to 
English.  

Slide 3  

📝 This slide shows the two pages (four sections) of the Unit 12 Quiz. The students can 

then work individually on completing it. Once this is done, you can go through the answers 
on… 

Slides 4-7 
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…where the answers will be revealed on mouse-click. 

Slide 8 

This unit’s gold star award and a brief look-ahead to what’s in Unit 13. 


